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Para Mamá Isabelita, Abuela Consuelo y Bisabuela Macurí  
Para todos los niños inmigrantes alrededor del mundo, en especial los cubanos 

—JAM 
 

Para Pau, Santi y Robi, que seguro me sigue enviando sus consejos desde una estrella 
—CN

To Mamá Isabelita, Grandma Consuelo and Great­Grandma Macurí  
To all immigrant children in the world, especially Cuban kids  

—JAM 
 

To Pau, Santi and Robi, who surely continue sending me advice from a star  
—CN



Hoy fue el primer día de clases y todos andábamos muy felices. La maestra nos 
pidió que contáramos qué hicimos en el verano. Toñico fue al zoológico tres veces, y 
Guadalupe tuvo clases de violín todos los miércoles. 

—¿Qué hiciste tú, Isabel? —me preguntó. 
—Fui a Cuba, a conocer a mi abuelita Macurí —le dije. 
—¡Cuenta, cuenta! —gritaron todos. Ninguno de mis amigos había visitado Cuba.

Today was the first day of school and we were all very 
happy. The teacher asked us to share what we did over the 
summer. Toñico went to the zoo three times, and  
Guadalupe had violin lessons every Wednesday.  

“What did you do, Isabel?” she asked me.  
“I went to Cuba, to meet my grandma Macurí,” I said.  
Everyone shouted, “Tell us all about it!” None of my 

friends had ever been to Cuba. 






